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Аннотация. Описываются базовые характеристики модели взаимоотноше-

ний «родители–дети», репрезентируемые в произведениях Н.Н. Носова. Компь-

ютерная обработка корпуса текстов позволила представить языковые средства, 

используемые для отображения социально-ролевых и нравственно-психологиче-

ских отношений в семье. Выявлено, что указанная модель базируется на непре-

рекаемом авторитете матери, роль которой сводится к формированию у ребенка 

как общего представления о правилах функционирования общества, так и воспи-

танию частных моральных качеств: честности, трудолюбия, ответственности, 

чувства долга и послушания. 
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Abstract. Children's literature plays a crucial role in the shaping and developing of 

child's personality, his/her worldview and system of values. It reflects and reconsiders 

many aspects of childhood, including "parent–child" relationship. The study seeks to 
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explore and define the major characteristics of the "parent–child" relationship model, 

as it is represented in short stories by Nikolay Nosov, a famous children's writer. In the 

process of research, a corpus of thirty writer's works was created, and the texts were 

computer processed. The authors focus on the revealing of verbal indicators that repre-

sent the models of socio-psychological relations in a family. Linguistic means used to 

represent the dichotomy of "parents–children" relationship were analyzed. The meth-

odology involves critical discourse analysis, content analysis, linguopoetic analysis, 

quantitative and qualitative methods. The results of the study of the linguistic represen-

tation of the "parent–child" model in Nosov's short stories reveal the secondary role of 

parental figures. It can: (a) be presented formally and latently participate in the plot 

development, just "giving an impulse" for a child to act or decide (47%); (b) be one of 

the main characters (17%); (c) be absent in the story (36%). The quantitative analysis 

reveals that children's first names are used more than twice as often as mama (Mum) 

and five times as often as papa (Dad). The results of the contextual analysis show the 

domination of mother's figure. The lexemes mama and papa are used much more often 

that neutral and official mat' (mother) and otets (father) (216 and 11, and 106 and 37, 

respectively), thus representing the model of a child's closer relations with a mother 

rather than with a father. Mother's role in Nosov's stories is confined to household 

chores, nutrition and looking after the children. The "mum" and "dad" concordances 

demonstrate both the approving and supportive style of parents' behavior and the dis-

approving one, sometimes with elements of labeling ("coward", "thief"). The use of 

formal "mother" and "father" is typical for conflict situations where parents negatively 

react to their child's behavior. Parents' figures are described indirectly, through their 

words and actions. Their main function is of a moral guidance – they strive to cultivate 

such qualities as responsibility, sense of duty, honesty and obedience. The model of 

"parent–child" relations recreated in Nosov's stories suggests parents' unquestionable 

authority, with abundance of directives, appeals to moral values, attempts to cause the 

sense of guilt. Parents' efforts aim at teaching a child how to adapt to the society, to 

follow its rules and regulations. The study of the verbal indicators that represent the 

models of social-and-role and moral-and-psychological relations in a family can be 

continued on the material of other children's literary texts, in synchronic and diachronic 

aspects as well as from the perspective of intercultural interaction. 
Keywords: literary image, children's literature, model of "parents–children" rela-

tionship, Nikolay Nosov 
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Введение 
 

Художественная литература для детей играет важнейшую роль в про-

цессе становления личности ребенка, формирования основ модели поведе-

ния в социуме, развития мировоззрения и ценностных ориентаций человека. 

Заложенное в детстве мировосприятие является фундаментом не только для 

формирования сознательной гражданской позиции, благополучной соци-

альной адаптации, достижения интеллектуального и эмоционального разви-

тия, но и создания условий для успешной самореализации личности.  

О растущем интересе к перечисленным вопросам и их важности для со-

временного общества свидетельствует значительное количество научных 

https://context.reverso.net/перевод/английский-русский/socio-psychological
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работ, посвященных исследованию специфики изображения образа ребенка 

в художественных произведениях, описанию характера взаимоотношений 

«родители–дети», а также анализу языковых средств и структурных особен-

ностей текста, используемых для репрезентации модели взаимоотношений 

родителей и детей. 

Обзор теоретической литературы за два последних десятилетия показы-

вает, что исследовательский интерес современных ученых сфокусирован на 

особенностях репрезентации образа отца и матери, бабушки и дедушки, а 

также их роли в воспитании и становлении самооценки детей [1–4]; на во-

просах формирования гендерных стереотипов в детской художественной 

литературе (ДХЛ) [5]; влиянии рекуррентного представления образа роди-

тельской заботы в качестве конвенционального алгоритма поведения на 

формирование модели взаимоотношений «родители–дети» [6]; зависимости 

глубины когнитивной обработки информации, поступающей из текстов 

ДХЛ, от их жанровой и тематической направленности [7]; развития эмпатии 

[8]; значимости социального контекста, лингвистического содержания и ил-

люстративной составляющей для успешного взаимодействия родителей и 

детей в процессе конструирования значения (co-construct meaning) [9. S. 109]; 

роли концептуальных культурных образов, воспроизводимых в художествен-

ной литературе, в формировании личности ребенка и его саморазвитии [10. 

S. 589–590, 11, 12]; корректном прочтении кросс-культурной специфики обра-

зов семьи, родителей и детей, принадлежащих к разным лингвосоциумам [13, 

14]; исследовании специфики конвергенции вербального и визуального компо-

нентов в ДХЛ, проводимом с позиций мультимодальной системной функцио-

нальной лингвистики (a multimodal systemic functional linguistics) [15. S. 82]. 

Образы положительных или отрицательных персонажей, регулярно вос-

производимые в ДХЛ, способны оказывать моделирующее влияние на гиб-

кую психику детей, фокусировать их интересы на определенных социально-

нравственных константах, формировать алгоритмы поведения в практике 

повседневного общения, а также способствовать расширению интересов в 

школьный период, а в перспективе и профессиональных горизонтов. Пере-

численные факторы свидетельствуют об актуальности фокусного исследо-

вания комплексного влияния содержательной стороны детской литературы 

и мотивационного потенциала языка художественных произведений на со-

хранение традиционных ценностей, формирование прогрессивного миро-

воззрения, поддерживающего идеи равноправия, здорового образа жизни и 

взаимоуважения внутри поколенческого цикла (saeculum), воспитание меж-

национальной и межконфессиональной толерантности. 

Цель настоящего исследования заключается в выявлении основных ха-

рактеристик модели взаимоотношений «родители–дети», репрезентируе-

мой в произведениях известного детского писателя – Николая Николаевича 

Носова. В число таких характеристик входят: отношения между детьми и 

родителями, отношение к родным, друзьям, учебе, труду, социальным ин-

ститутам и практикам.  
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Соответственно, в круг задач настоящей работы входят: 1) создание кор-

пуса произведений Н.Н. Носова для осуществления компьютерной обра-

ботки текстов художественных произведений; 2) выявление закономерно-

стей, репрезентирующих модели социальных отношений в семье; 3) харак-

теристика языковых средств, используемых для создания образа персона-

жей, и определение их значимости для представления социально-ролевых 

отношений дихотомии «родители–дети». 

 

Методологическая база и материал исследования 

 

Реализация цели обеспечивается применением комплексной методоло-

гии, включающей как отдельные методы, так и инструментарий для компь-

ютерной обработки текста (корпус менеджер Sketch Engine). В исследова-

нии задействованы критический дискурс-анализ [16–19], позволяющий 

установить связь между используемыми языковыми средствами, функцио-

нирующими в определенном художественном произведении, и их ролью в 

моделировании образа взаимоотношений «родители–дети», а также стерео-

типизации созданной модели отношений в семье; контент-анализ [3, 4, 13, 

18, 20, 21], с целью выявления контекстной демонстрации того, в какой 

среде, при каких обстоятельствах герои произведения совершают или не со-

вершают определенные поступки, определения структурных характеристик 

образа героя и его ролевого предназначения (пассивность/активность, объ-

ект действия/субъект действия), экстериоризации причин «включения» или 

«исключения» значимых действующих лиц из канвы повествования; линг-

вопоэтический анализ художественного текста, который дает возможность 

выявить специфику использования и роль формальных языковых единиц 

при передаче идейного и художественного содержания текста, отражении 

авторской интенции и достижении определенного эстетического эффекта 

[22–25]; квалитативный метод, способствующий выявлению имплицитных 

социально-когнитивных установок; квантитативный метод, используемый 

для цифровой объективизации сделанных выводов. 

Корпусный анализ предполагает создание специализированного корпуса 

текстов произведений Н.Н. Носова (далее – исследовательский корпус) с по-

следующим применением поискового инструментария, способствующего 

достижению максимальной объективности и учета важных контекстов. Ин-

тегративное использование изложенного выше комплекса методов опреде-

ляет лингвокогнитивный подход к литературоведению в качестве основного 

методологического принципа настоящей работы.  

Материал исследования представлен произведениями известного дет-

ского писателя Н.Н. Носова, творческий расцвет которого пришелся на пе-

риод 1960–1980-х гг. Это было время не только дискуссий и поисков, но и 

научных исследований, направленных на «изучение социальной и возраст-

ной психологии читателей» [26. С. 399], время становления исследования 

детской литературы как отдельного направления в литературоведении, 

время бурного расцвета литературы для детей. Писатели-«шестидесятники» 
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привнесли в свои произведения раскованность, игровое начало, идею 

наивысшей ценности человеческой личности. «Это был период создания це-

лой империи детской книги – исключительного по мощности, многообра-

зию и сложности феномена культуры детства» [26. С. 401].  

Отметим также, что анализируемые произведения Н.Н. Носова относятся 

к жанру детского юмористического рассказа, для которого характерны не-

большой объем и число персонажей, простой сюжет, лаконичная речь, запо-

минающиеся образы главных героев, что «соответствует читательским воз-

можностям ребенка определённого возраста и характеру его рецепции лите-

ратурных произведений» [27. С. 11]. Наличие таких сюжетных элементов, 

как «диалогизация, чётко обозначенный конфликт, преимущество действия 

перед описанием» [27. С. 13], особенно эффективно влияет на восприятие 

системы ценностных ориентиров детьми, «emphasizing interpersonal rela-

tionship over action and adventure» [7. Р. 45] – «усиливая значимость межлич-

ностных отношений посредством вовлеченности в действия и приключения 

(героев)» (добавлено нами. – Н.К., Т.М.). 

Безусловно, отдельное произведение, описывающее ту или иную модель 

поведения, создающее харизматичный образ главного героя, вряд ли может 

коренным образом повлиять на менталитет лингвосоциума, однако повто-

ряющийся нарратив способен оказать соответствующее воздействие. Так, в 

частности, исследователи-лингвисты из Гонконга (The Educational Univer-

sity of Hong Kong), изучая особенности усвоения и понимания гендерных 

отношений детьми, отмечают, что «a discourse with recurrence and recycling 

of gendered contents, symbols and strategies, together with stances shown by the 

story characters, may be perceived as “legitimate”, “correct” or “appropriate” and 

accepted as the social order, which may be reproduced» [5. Р. 2] – «в случае 

регулярного повторения текстов, содержащих описание определенных ген-

дерных отношений, символов и стратегий, подкрепленных историями пер-

сонажей, выражающих свою позицию относительно поднимаемых вопро-

сов, может быть воспринято как указание на «законный», «правильный», 

«соответствующий», рекомендуемый к воспроизведению социальный поря-

док» (здесь и далее перевод наш. – Н.К., Т.М.). Данное утверждение является 

релевантным не только по отношению к стратегиям формирования гендер-

ных отношений, но и других видов совместной деятельности. 

В свете вышеизложенного отметим, что одной из причин, повлиявших 

на выбор произведений Н.Н. Носова в качестве материала исследования, яв-

ляется многократно повторяемый тираж книг этого писателя, который в 

настоящее время, по данным издательства «Лабиринт» [28], составляет бо-

лее тридцати миллионов экземпляров. Материал исследования включает 

тридцать рассказов Н.Н. Носова, объединенных в единый исследователь-

ский корпус. Объем созданного авторами статьи корпуса произведений 

Н.Н. Носова составляет 133 090 словоформ. 

Дополнительным критерием отбора произведений Н.Н. Носова послу-

жило и то, что рассказы, выбранные авторами в качестве материала для ана-

лиза, описывают будни героев, понятные читателям. Проблемы, с которыми 
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сталкиваются персонажи рассказов, характерны для повседневной жизни, а 

не относятся к области фантастики, что делает возможным сознательное или 

бессознательное копирование модели поведения действующих лиц. Вызы-

вая ассоциации с историями, происходящими в реальной жизни с реаль-

ными людьми, подобные произведения максимально способствуют разви-

тию когнитивных способностей ребенка в аспекте успешной социализации. 
 

Результаты и обсуждение 
 

Детско-родительские отношения давно находятся в фокусе внимания 

психологов и педагогов [29–39] а в последнюю четверть века – лингвистов 

и литературоведов [40–42]. Непреходящий исследовательский интерес к 

данной проблеме обусловлен тем, что характер связи со значимыми взрос-

лыми в детстве является определяющим фактором, влияющим на качество 

модели социального поведения, которая сформируется у ребенка в буду-

щем. Взгляды на смысл и содержание воспитания детей в семье претерпели 

радикальные изменения за последние десятилетия, следуя за общим гума-

нистическим вектором развития общества. 

Так, для периода XIX – начала XX в. характерным был социализирующий 

стиль воспитания, целью которого была подготовка ребенка к самостоятель-

ной жизни в социуме, а основные воспитательные усилия были направлены 

на тренировку воли ребенка, наставлению его на правильный жизненный 

путь, умение приспосабливаться к любым жизненным обстоятельствам [30].  

С середины ХХ в. на смену социализирующему стилю пришел помогаю-

щий стиль воспитания, предполагающий, что дети могут сами осознавать 

свои потребности, а задача родителей – понимать и удовлетворять эти по-

требности, помогая ребенку делать это самостоятельно, создавая условия 

для его развития – эмоционального, психологического, интеллектуального. 

Такой стиль воспитания предполагает гораздо более тесный контакт с ре-

бенком и большее количество времени, проводимого с ним.  

Художественная литература внесла весомый вклад в развитие темы от-

ношений детей и родителей. В данной работе, с опорой на языковую репре-

зентацию модели взаимоотношений родителей и детей, мы исследуем спе-

цифику создания соответствующих образов в произведениях Н.Н. Носова, 

целевой аудиторией которых являются дети младшего школьного возраста. 

Воспользуемся определением детской литературы, предложенным в работе 

И.Н. Арзамасцевой и С.А. Николаевой: детская литература – это «часть об-

щей литературы, обладающая всеми присущими ей свойствами, при этом 

ориентированная на интересы детей-читателей и потому отличающаяся ху-

дожественной спецификой, адекватной детской психологии» [26. С. 35].  

Ключевым термином настоящей работы является понятие художествен-

ного образа. В определениях художественного образа традиционно акценти-

руется внимание на двух составляющих – его языковой форме и содержании, 

которое стремится передать автор. В данной работе авторы придерживаются 

определения художественного образа, предложенного Е.Б. Борисовой: «Ху-

дожественный образ – это основная единица художественной формы, система 
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конкретно-чувственных средств, воплощающая собой особое, собственно ху-

дожественное содержание, то есть художественно освоенную характерность 

реальной действительности, которая предстает в произведении искусства как 

нечто конкретное и создается с помощью словесно-речевых и художественно-

композиционных приемов» [43. C. 23]. Особо выделяется образ персонажа 

произведения как отражение антропоцентричности художественного текста. 

В образе персонажа происходит «художественное обобщение человеческих 

свойств, черт характера в индивидуальном облике героя» [44]. При анализе 

образа персонажа учитываются такие структурно-содержательные аспекты, 

как интродукция персонажа, речевая и портретная характеристики, его по-

ступки и действия, а также отношение автора [23, 24]. Эта литературоведче-

ская практика в настоящей работе конвергируется с практикой лингвокогни-

тивного анализа текста с целью верификации авторской гипотезы.  

Ведущими видами характеристики значимых взрослых в рассказах 

Н.Н. Носова являются речевая характеристика, а также характеристика че-

рез поступки и действия. Чаще всего через фигуры родителей реализуется 

некий моральный императив, дается оценка поступков детей через призму 

нравственных установок общества.  

Так, образ мамы Котьки в рассказе «Огурцы» строится на основе прямой 

речи персонажа и описания ее реакции и действий по отношению к сыну. 

Мальчик украл на колхозном огороде огурцы, и мать, узнав об этом, застав-

ляет его вернуть все, несмотря на страх Котьки, что на улице темно и сторож 

с ружьем может в него выстрелить. Не помогают ни слезы, ни просьбы 

пойти с ним вместе. После серии коротких вопросов-уточнений: «Где ты их 

взял?», «На каком огороде?», «Кто ж тебе позволил?», «Значит, украл?», 

мама переходит к прямым директивным указаниям: «Постой, постой! Не 

выгружай!», «Сейчас же неси их обратно!», «Не выбросишь! Ты их не садил, 

не растил, не имеешь права и выбрасывать», «…отнесёшь и положишь» [45].  

Позиция матери даже может показаться современному читателю слишком 

жесткой: «И пусть убьёт! Пусть лучше у меня совсем не будет сына, чем будет 

сын вор», «Или неси огурцы, или совсем уходи из дому, ты мне не сын!» [45]. 

Мать дает минимум объяснений, она глубоко возмущена поступком Котьки, 

что передается тональностью ее речи, состоящей преимущественно из вопро-

сительных и императивных восклицательных предложений. В основе синтак-

сической организации ее высказывания – параллельные конструкции, метасе-

миотику которых усиливают анафорический повтор и антитеза. Ее оценка по-

ступка Котьки выражена предельно прямолинейно, посредством восклицания 

«Ну как тебе не стыдно!» и эпитета «вор». В данном эпизоде мать не только 

дает нравственную оценку поступку ребенка, вызывая глубокое чувство вины, 

но и вынуждает сына совершить действия по его исправлению.  

В рассказе «Саша» мама выступает резонером-ограничителем, отказыва-

ясь купить сыну пистолет. Даже ее предположения выражаются весьма ка-

тегорично, в форме безоговорочного запрета: «Это опасная игрушка», «Пи-

стон отскочит и попадёт тебе в глаз», «…выстрелишь да напугаешь…», 

«Нет, нет, от этих пистолетов бывают разные неприятные случаи» [45]. 
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В рассказе «Приключения Толи Клюквина» главному герою Толе пере-

бегает дорогу черная кошка, и страх перед ней приводит к тому, что он со-

вершает целую череду опасных поступков. Роль наставника-взрослого бе-

рет на себя мама его друга Славы, которая терпеливо и подробно объясняет 

нелепость его веры в предрассудки. Невежество мальчика вызывает у нее 

улыбку: «не могла сдержать на лице улыбку», «усмехнулась». Она не просто 

«читает нотации», но приглашает его поразмышлять о причинах его поведения 

и о последствиях: «Что ты сделаешь? Повернёшься и пойдёшь назад, вместо 

того чтоб выручать друга?». Она дает обратную связь, хвалит за правильные 

выводы: «Вот видишь, ты это понимаешь», «Правильно! Человеку всегда надо 

делать то, что велит ему долг…» [45]. Тема долга перед обществом, коллекти-

вом, родителями звучит почти во всех рассказах Н.Н. Носова, отражая дух вре-

мени и тенденции в воспитании подрастающего поколения.  

В рассказе «Карасик» мама дарит сыну рыбку в аквариуме, которую он об-

менивает у друга на свисток. В доме еще живет кот Мурзик, и мама подозревает 

его в желании съесть рыбку, а когда карась пропадает, мама собирается нака-

зать именно его. Она называет кота «разбойником» и собирается «как следует 

проучить». Однако довольно странно звучит ее аргумент: «Нечего его жалеть… 

Он ведь не пожалел рыбку» [45]. Для кота рыба является естественной добычей, 

к тому же, вряд ли кот способен на «жалость». Виталик признается в обмене 

карася на свисток и просит не наказывать Мурзика. Мама стыдит его и упрекает 

в трусости: «Как же тебе не стыдно?», «…почему ты не сказал правду?», «Разве 

честно на других сваливать?», «Это только трусы боятся говорить правду!» 

[45]. Неоднократное повторение слов «правда», «честность» свидетельствуют 

о высоких нравственных требованиях к детям в процессе их воспитания. Од-

нако отсутствует попытка понять причины «неправды» и «нечестности». По-

нимают ли Виталик и его мама причины самого поступка, остается непонят-

ным. Мать прощает Виталика «только потому, что… все-таки сам признался» 

[45]. Темы прощения, стыда, вины и страха наказания («Я боялся, что ты ста-

нешь бранить меня») являются одними из ведущих в описании родительско-

детских отношений в рассказах Н.Н. Носова.  

Контент-анализ рассказов Н.Н. Носова показал, что значимой имаголо-

гической характеристикой является доминирование образа матери и её ак-

тивное участие в воспитании детей. Так, в корпусе текстов рассказов 

Н.Н. Носова количественно на 216 упоминаний лексемы «мама» во всех 

словоформах приходится 106 упоминаний лексемы «папа». Более чем дву-

кратное превышение употребления слова «мама» над словом «папа» явля-

ется значимым показателем существующих моделей поведения и распределе-

ния ролей в семье (рис. 1). При этом следует учитывать, что фокусной ауди-

торией рассказов Н.Н. Носова являются дети и главные герои – тоже дети. 

Результаты проведенного анализа показали, что в 11 из 30 рассказов 

(36%) образы родителей отсутствуют, поэтому наиболее частотными суще-

ствительными в рассказах являются имена собственные детей-друзей, а 

члены семьи – мама, папа, бабушка, дедушка значительно уступают в ас-

пекте частотности словоупотребления. 
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Так, в число 40 наиболее употребительных слов входят «Игорь» (506 сло-

воупотреблений) и «Мишка» (329 словоупотреблений); лексема «мама» в 

этом списке занимает третью позицию (216 словоупотреблений); лексема 

«папа» употребляется 106 раз и находится на двенадцатой позиции в списке. 

Соответственно, лексемы «отец» и «мать» (см. в рис. 1 по 37 и 11 словоупо-

треблений) в первые сорок позиций не входят (рис. 2). 
 

 
 

Рис. 1. Соотношение употребления лексем 

«мать», «отец», «мама» и «папа» в исследовательском корпусе 

 

 
 

Рис. 2. Частотность употребления лексем в исследовательском корпусе 

 

В рассказах Н.Н. Носова, где изображаются не только дети, но и оба ро-

дителя, явно наблюдаются особое распределение ролей и специфические 

модели поведения. Так, конкорданс показывает следующие характерные 

контексты употребления слова «папа» (рис. 3).  

Как видно из рис. 3 (фрагмент конкорданса, включающего 106 строк), в 

число зарегистрированных контекстов входят: папа и мама хвалят ребенка, 

дарят подарки, ругают и читают нотации, расстраиваются, когда дети врут 

и плохо учатся, либо радуются успехам ребенка. Данные контексты под-

тверждают концептуально значимые модели поведения родителей и их от-

ношение к детям.  
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Рис. 3. Конкорданс употребления слова «папа» в исследовательском корпусе 

 

Так, желание родителей воплотить в детях собственные мечты и представ-

ления о том, какая профессия является подходящей для их ребенка, представ-

лено Н.Н. Носовым в ироничном ключе. В рассказе «Под одной крышей» у 

главной героини, девочки Наденьки, несомненный, ярко выраженный талант 

к шитью и моделированию одежды, но ее родители не считают это увлечение 

серьезным и настойчиво заставляют ее заниматься музыкой. Писатель оста-

ется верен своей манере избегать прямой характеристики или оценки дей-

ствий персонажей родителей и мастерски рисует их образы посредством опи-

сания поступков и чувств: «Мама и папа очень любили Наденьку и купили 

для неё пианино. Им очень хотелось, чтоб их девочка сделалась знаменитой 

музыкантшей. Но Наденьке не очень хотелось делаться музыкантшей. Ей 

больше всего хотелось поступить на одёжную фабрику…» [46]. Острота кон-

фликта и упорство родителей выражаются посредством повтора глагола «хо-

телось», противопоставления – «очень хотелось – не очень хотелось», эмоци-

онально окрашенных слов и словосочетаний «быть против», «добьются», «не 

верили и не хотели даже слышать», «попробовала заставлять».  

Ради достижения своей цели – заставить дочь заниматься музыкой, ро-

дители даже решаются на довольно-таки сомнительный с точки зрения пе-

дагогики шаг – поручают младшему брату контролировать музыкальные за-

нятия сестры за вознаграждение – конфету. Конфета выдается и девочке за 

два часа прилежных занятий. Невозможно не почувствовать иронию автора 

в словах папы, обращенных к сыну: «Ты мальчик уже большой и тоже дол-

жен помогать взрослым. Будешь следить, чтоб Наденька исправно занима-

лась на пианино» [46], где фактически ставится знак «равно» между поня-

тиями «помогать» и «следить».  
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В следующем авторском комментарии папа предстает умелым манипу-

лятором, поскольку он «конечно, ничего не терял, так как он раньше поку-

пал своим детям конфеты, но раньше он отдавал им конфеты даром, а теперь 

за дело» [46]. Девочка стала отдавать свою конфету брату, чтобы он гово-

рил, что она исправно занималась. Но долго это продолжаться не могло, и 

обман вскрылся. Папина реакция очень эмоциональна, он набрасывается на 

дочь со словами «нехорошая девчонка», «не занималась», «учила обманы-

вать», «подкупала». Как и мама Котьки в рассказе «Огурцы», он стремится 

вызвать чувство вины: «Это стыд! Это срам! Это позор!» и уже в адрес сына 

звучат нелестные эпитеты «тунеядец и плут». Лейблинг со стороны родите-

лей остается в памяти детей на всю жизнь, оказывая влияние на их поведе-

ние в будущем. Когда ситуации лейблинга, игнорирования желаний ре-

бенка, полного отсутствия понимания описываются устами главного героя-

ребенка, то в качестве наименования актора, который стремится вызвать 

чувство вины, «заклеймить» маленького нарушителя, как правило, исполь-

зуется слово «отец» (рис. 4). 
 

 
 

Рис. 4. Конкорданс употребления слова «отец» в исследовательском корпусе 
 

Отец может сказать «страшным голосом», «стукнуть кулаком», «не со-

гласиться» «разрешить» или «заставить». В анализируемом рассказе мама, 

в свою очередь, обвиняет отца в сложившейся ситуации, но ей и в голову не 

приходит подумать, чем на самом деле вызвана ситуация, в которой Наде 

пришлось пуститься на обман. «А ты молчи! Я не защищаю тебя», – говорит 

она, обращаясь к дочери [46]. Она упрекает папу, что он неправильно вы-

брал «контролера»: «Нашел, кому поручать присматривать за девчонкой. Он 

тебе за конфету что хочешь сделает: обманет и мать, и отца» [46]. Последняя 

реплика относится к шестилетнему(!) ребенку, при этом ответственности за 

воспитание того, кто «продаст и мать, и отца», родители на себя не берут. Ро-

дители сурово отчитывают детей за проступок, который является лишь след-

ствием их собственного поведения, демонстрирующего двойные стандарты. 
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Автор благополучно разрешает конфликт Наденьки и ее родителей: 

«Мама вскорости убедилась, что нет смысла заставлять девочку учиться му-

зыке, раз у нее нет призвания к этому делу… и разрешила ей записаться в 

кружок кройки и шитья…». Когда дочь достигла больших высот в своем 

мастерстве и стала известной артисткой кукольного театра, родители «в 

конце концов успокоились и теперь вполне довольны своей судьбой. Они … 

очень гордятся своей дочкой» [46]. Складывается образ довольно деспотич-

ных и властных родителей, не особо стремящихся вникнуть в то, чем живут 

и хотят заниматься их дети. Они не принимают деятельного участия в вы-

боре Наденькой своей профессии, а лишь позволяют этому случиться, в зна-

чительной степени вопреки своей воле и под давлением обстоятельств.  

В 14 рассказах (47%) персонаж матери присутствует, однако не играет ак-

тивной роли: она уезжает в город, оставляет друзей на даче, отпускает в лес 

за елкой, куда-то уходит. Контекстный анализ показывает, что роль матери 

в рассказах Н.Н. Носова сводится к работе «по хозяйству», приготовлению 

пищи и обеспечению безопасности ребенка (рис. 5). 

Лексема «мать» относительно редко встречается в рассказах Н.Н. Но-

сова; концептуально контексты её употребления могут быть сведены к сле-

дующим вариантам: напряженная ситуация «когда что-то случилось»; ди-

станцированное общение в процессе поучительных или воспитательных бе-

сед; чужая мать – «мать Игоря», «мать Ниночки», «Алешина мать» или 

«сказка про мать» (рис. 6). 

В рассказе «Про Гену» главный герой, школьник Гена, каждый день хо-

дит с друзьями кататься на санках, а родителям говорит, что собирает ме-

таллолом и даже выбился в передовики. Обман раскрывается, когда мама 

приходит в школу жаловаться на непомерную загруженность сына и узнает, 

что все это время он просто гулял с друзьями и в результате совсем запустил 

учебу.  

В данном рассказе присутствуют образы обоих родителей – и папы, и 

мамы, что редко встречается в рассказах Н.Н. Носова. Генины истории о 

сборе металлолома вначале встречают горячий отклик у обоих родителей: 

«Весь вечер отец и мать говорили о том, как хорошо, что теперь в школе 

приучают детей к труду. Папа сказал: «–Кто с малых лет приучится тру-

диться, тот вырастет хорошим человеком и никогда не будет на чужой шее 

сидеть»…» [45]. 

Еще одно качество, которым искренне гордятся родители Гены – его 

честность: «– Знаешь, что мне больше всего нравится в нашем мальчике – 

это его честность. Он мог бы наврать с три короба, мог сказать, что собрал 

больше всех лома, а он откровенно признался, что двое ребят собрали 

больше его» [45]. До самой развязки родители не замечают нестыковок в 

рассказах и поведении Гены. Мама, при появлении в дневнике двоек, ругает 

школу, сердится и собирается поговорить с учительницей. При этом папе 

она боится говорить про его двойки, так как «папа всегда расстраивался, ко-

гда узнавал, что его сын скверно учится». Фактически папа реализует функ-
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цию контроля, а при возникновении сложностей демонстрирует беспомощ-

ную и детскую реакцию – расстраивается. Зато он с удовольствием фикси-

рует успехи сына, записывая в блокнотик количество собранного им лома. 

 

 
 

Рис. 5. Конкорданс употребления слова «мама» в исследовательском корпусе 

 

 
 

Рис. 6. Конкорданс употребления слова «мать» в исследовательском корпусе 

 

Мама, в свою очередь, играет роль барьера между мужем и сыном в кон-

фликтной ситуации, чем только усугубляет ее. Увидев в его дневнике «еди-

ницу», она обвиняет школу: «Это, наконец, возмутительно! Что они там себе 

в школе думают! Ребенок единицы приносит, а у них только лом на уме!». 

Когда родители узнают правду, то реагируют весьма эмоционально. Автор 

так передает душевное состояние отца: «от горя… от волнения… расстро-

ился, разволновался, метался по комнате, как разъяренный тигр…» [45]. 

Рассвирепев, он называет Гену плутом, мошенником, трутнем, тунеядцем, 
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негодным, кричит страшным голосом, гремит и стучит по столу кулаком, 

стыдит Гену, называя случившееся позором.  

Весьма показательна (для того времени) фраза: «Как я буду людям в 

глаза смотреть!», которая фактически выводит конфликт из плоскости се-

мейных отношений и придает ему статус общественного, где порицание па-

дет не только на голову сына, но и его родителей. Мама пытается снизить 

накал папиных эмоций, говоря, что «кричать – это непедагогично», а нужно 

его наказать. Однако последующие слова о том, что от крика «у ребенка мо-

жет пропасть аппетит» показывают двойственность позиции мамы, для ко-

торой «хороший аппетит» оказывается важнее нравственной стороны по-

ступков сына. Вся «тяжесть» воспитательных мероприятий легла на плечи 

папы, который «долго стыдил Гену и… не согласился его простить». Итог 

его воспитательной деятельности описан автором довольно расплывчато: 

«Гена просил у него прощения, клялся, что теперь ни за что не будет на сан-

ках кататься и всегда будет собирать лом…» [45]. И хотя рассказ о том, что 

врать – нехорошо, в финале мы не видим этого вывода, как и не видим дру-

гих родительских действий, кроме некоего «наказания» [45]. Трудно ска-

зать, сделает ли Гена вывод о том, что врать нехорошо, а честно трудиться 

необходимо, или в следующий раз будет более хитрым и изобретательным.  

 

Заключение 
 

Анализ специфики языковой репрезентации модели взаимоотношений 

родителей и детей в произведениях Н.Н. Носова показал, что персонажи-

родители играют второстепенную роль, а именно, могут быть: а) представ-

ленными формально – не принимать активного участия в развитии сюжета, 

а лишь «давать импульс» к совершению ребенком тех или иных поступков 

(47% проанализированных рассказов); б) играть, наряду с ребенком, глав-

ную роль в произведении (17% проанализированных рассказов); в) отсут-

ствовать в произведении (36% проанализированных рассказов). Приведен-

ные данные подтверждаются частотностью употребления детских имен соб-

ственных: слова «мама» и «папа» количественно значительно уступают дет-

ским онимам (ср. «Игорь» – 506, «Мишка» – 329, «мама» – 216, «папа» – 

106, соответственно).  

Результаты контекстного анализа позволяют сделать вывод о доминирова-

нии образа матери, ее более активном, по сравнению с отцом, участии в жизни 

и воспитании ребенка. Следует отметить, что частота употребления лексем 

«мама» и «папа» значительно выше, чем нейтрально-официальных лексем 

«мать» и «отец» (216 к 11 и 106 к 37 соответственно), что также говорит о ре-

презентации модели более близких отношений ребенка с матерью, чем с отцом. 

Конкорданс употребления слов «мама» и «папа» демонстрирует контек-

сты, включающие как одобряющий, поддерживающий стиль поведения ро-

дителей по отношению к ребенку, так и неодобряющий, включающий эле-

менты лейблинга («трус», «вор»). Употребление слов «мать» и «отец» ха-

рактерно для конфликтных ситуаций, в которых проявляется негативная 
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эмоциональная реакция родителя на поступок ребенка, желание ребенка ди-

станцироваться, его несогласие с родителями, чувство обиды.  

Выявлено, что роль матери в рассказах Н.Н. Носова сводится в основном 

к работе «по хозяйству», приготовлению пищи и обеспечению безопасности 

ребенка. Круг обязанностей персонажей-родителей, очерченный в произве-

дениях Н.Н. Носова, включает в себя воспитание у ребенка чувства долга, 

трудолюбия, ответственности и послушания, а также формирование таких 

нравственных качеств, как честность и порядочность.  

Автор избегает прямой характеристики и оценки поступков взрослых, 

однако по их высказываниям складывается представление о такой модели 

детско-родительских отношений, в которой фигура взрослого является 

непререкаемым авторитетом, а общение с детьми, при практическом отсут-

ствии продолжительных разговоров и объяснений, ограничивается директи-

вами, призывами к совести, похвале либо попыткам вызвать чувство вины. 

В рассказах Н.Н. Носова акцент ставится на воспитании у детей самостоя-

тельности и ответственности. Однако воспитание часто осуществляется по 

принципу «кнута и пряника» – пока ребенок не нарушает правил, его при-

нимают и одобряют, если нет, он столкнется с довольно жестким порица-

нием и отторжением. Воспитательные усилия родителей направлены на ре-

шение задачи научить ребенка приспосабливаться к жизни в социуме, со-

блюдать правила и законы, по которым функционирует общество.  

Представляется, что исследование специфики изображения взаимоотноше-

ний «родители–дети» в художественных произведениях, анализ языковых 

средств, используемых для репрезентации модели взаимоотношений родите-

лей и детей, являются перспективным направлением дальнейшего развития за-

явленной темы как в синхронии и диахронии, так и в межкультурном аспекте. 
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